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CÔNG BỐ THÔNG TIN BẤT THƯỜNG

EXTRAORDINARY INFORMATION DISCLOSURE

Kính gửi: - Ủy ban Chứng khoán Nhà nước;
- Sở giao dịch Chứng khoán Thành phố Hồ Chí Minh.

To: - The State Securities Commission;
- Ho Chi Minh City Stock Exchange.

1. Tổ chức công bố thông tin                    

- Tên tổ chức: TẬP ĐOÀN XĂNG DẦU VIỆT NAM

- Mã chứng khoán: PLX

- Trụ sở chính: Số 1 Khâm Thiên, Phường Văn Miếu - Quốc Tử Giám, TP Hà Nội.

- Điện thoại: 024 38 512 603                   Fax: 024 38 512 902

1. Information disclosure organization

- Name of organization: VIETNAM NATIONAL PETROLEUM GROUP

- Stock code: PLX

- Headquarters Address: No.1 Kham Thien Street, Van Mieu - Quoc Tu Giam 
Ward, Hanoi City.

- Telephone: 024 38 512 603                   Fax: 024 38 512 902

2. Nội dung công bố thông tin: 

Căn cứ danh sách chốt quyền tham dự Đại hội đồng cổ đông thường niên năm 2026 
tại ngày đăng ký cuối cùng 25/03/2026 được lập bởi Tổng Công ty Lưu ký và Bù trừ 
Chứng khoán Việt Nam, Tập đoàn Xăng dầu Việt Nam có tổng cộng 43.266 cổ đông, 
trong đó số cổ đông nắm giữ cổ phiếu có quyền biểu quyết không phải cổ đông lớn là 
43.264 cổ đông với tỷ lệ nắm giữ là 9,419%.

Như vậy, Tập đoàn Xăng dầu Việt Nam không đáp ứng điều kiện công ty đại chúng 
theo quy định tại điểm a, khoản 1, Điều 32 Luật Chứng khoán số 54/2019/QH14 được 
sửa đổi, bổ sung tại điểm a, khoản 11, Điều 1 Luật số 56/2024/QH15, cụ thể: không đảm 
bảo có tối thiểu 10% số cổ phiếu có quyền biểu quyết do ít nhất 100 nhà đầu tư không 
phải cổ đông lớn nắm giữ.



Theo quy định tại khoản 2, Điều 38 Luật Chứng khoán (được sửa đổi, bổ sung): 
“Sau 01 năm kể từ ngày không còn đáp ứng quy định tại điểm a, khoản 1, Điều 32 của 
Luật này mà công ty vẫn không đáp ứng được điều kiện là công ty đại chúng, công ty 
phải gửi hồ sơ hủy tư cách công ty đại chúng đến Ủy ban Chứng khoán Nhà nước để 
xem xét hủy tư cách công ty đại chúng.” Do đó, Tập đoàn xăng dầu Việt Nam có 01 năm 
để khắc phục điều kiện công ty đại chúng theo quy định của Luật này. Trong thời gian 
tới, Tập đoàn Xăng dầu Việt Nam sẽ tiếp tục báo cáo các cơ quan quản lý về vướng mắc 
trong điều kiện công ty đại chúng đối với doanh nghiệp cổ phần hóa, chủ động xây dựng 
phương án phù hợp nhằm đáp ứng các điều kiện công ty đại chúng theo quy định.

2. Content of information disclosure:   

Based on the shareholder list for the right to attend the 2026 Annual General 
Meeting of Shareholders as of the record date 25 March 2026, prepared by the Vietnam 
Securities Depository and Clearing Corporation, Vietnam National Petroleum Group  
has a total of 43,266 shareholders, of which 43,264 shareholders holding voting shares 
are non-major shareholders, collectively representing 9.419% of the voting shares.

Accordingly, Vietnam National Petroleum Group fails to satisfy the conditions for 
public company status as prescribed in Point a, Clause 1, Article 32 of the Law on 
Securities No. 54/2019/QH14, as amended and supplemented by Point a, Clause 11, 
Article 1 of Law No. 56/2024/QH15. Specifically, the Company does not ensure that at 
least 10% of the voting shares are held by at least 100 investors who are not major 
shareholders.

Pursuant to Clause 2, Article 38 of the Law on Securities (as amended and 
supplemented): "After one (01) year from the date on which a company no longer 
satisfies the conditions stipulated in Point a, Clause 1, Article 32 of this Law, if the 
company still fails to meet the requirements for public company status, the company 
must submit an application for deregistration of public company status to the State 
Securities Commission for consideration". Therefore, Vietnam National Petroleum 
Group has one year to remedy the conditions for public company status as prescribed 
by law. In the upcoming period, Vietnam National Petroleum Group will continue to 
report to the regulatory authorities on issues related to public company requirements 
applicable to equitized enterprises, and will proactively develop suitable plans to meet 
such requirements in accordance with applicable regulations. 

3. Thông tin này đã được công bố trên trang thông tin điện tử của công ty vào 
ngày 10/04/2026 tại đường dẫn:

https://www.petrolimex.com.vn/ndi/thong_tin_co_dong/ 

3. This information was published on the Company’s website on April 10, 2026, 
as in the link:

https://www.petrolimex.com.vn/content/shareholder_information.html

https://www.petrolimex.com.vn/ndi/thong_tin_co_dong/nghi-quyet-v-v-du-kien-noi-dung-chuong-trinh-dhdcd-thuong-nien-nam-2025
https://www.petrolimex.com.vn/content/shareholder_information.html


Chúng tôi xin cam kết các thông tin công bố trên đây là đúng sự thật và hoàn toàn 
chịu trách nhiệm trước pháp luật về nội dung các thông tin đã công bố.

We hereby certify that the information provided is true and correct and we bear 
the full responsibility to the law.

Tập đoàn Xăng dầu Việt Nam trân trọng báo cáo./.

Vietnam National Petroleum Group respectfully reports./.

Nơi nhận:
- Như trên;
- Ban TT&QHCC;
- Lưu VT/TCKT.

Recipients:
- As above;
- PR Department;
- Saved: VT, TCKT.

NGƯỜI ĐƯỢC ỦY QUYỀN
CÔNG BỐ THÔNG TIN

    KẾ TOÁN TRƯỞNG
AUTHORIZED PERSON TO 

DISCLOSURE INFORMATION
CHIEF ACCOUNTANT

 

Phạm Văn Quang
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